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Průběh maturitní zkoušky  
Český jazyk a literatura 

Maturitní zkoušku (dále MZ) z českého jazyka a literatury konají všichni žáci povinně. Její 
výchozí legislativní rámec je tvořen vyhláškou č. 177/2009 Sb., o bližších podmínkách 
ukončování vzdělávání ve středních školách maturitní zkouškou. 

Rozsah vědomostí a dovedností, které mohou být ověřovány, je dán Školním vzdělávacím 
programem a v případě ústní zkoušky je určen seznamem 25 knižních titulů, který si každý 
žák vybírá ze školního Seznamu literárních děl k maturitní zkoušce z českého jazyka 
a literatury. 

Maturitní zkouška z českého jazyka a literatury se skládá ze společné části – didaktického 
testu – a z profilové části konané formou písemné práce a formou ústní zkoušky před 
maturitní komisí.   

Profilová část MZ  

1. Písemná práce 

Písemnou prací z českého jazyka a literatury se rozumí vytvoření souvislého textu, jehož 
minimální rozsah je 250 slov. Na vypracování práce má žák časový limit 140 minut 
včetně času na volbu zadání. Při konání písemné práce má žák možnost použít Pravidla 
českého pravopisu (dále PČP). PČP není škola povinna žákovi zajistit. Žák si je zajistí sám, 
předá ke kontrole pověřenému zástupci předmětové komise českého jazyka. V den 
konání zkoušky mu budou posléze v učebně poskytnuta. 

Pro písemnou práci ředitel školy stanoví minimálně 4 zadání. Po zahájení zkoušky si žák 
1 zadání zvolí. Zadání písemné práce obsahuje název zadání, způsob zpracování zadání 
(mj. i slohový útvar) a popřípadě výchozí text k zadání. Součástí výchozího textu k zadání 
může být i obrázek, tabulka, graf apod. 

 

1.1. Očekávané vědomosti a dovednosti 

Žák, který koná maturitní zkoušku z českého jazyka a literatury, prokáže osvojení 
následujících dovedností: 

1.1.1. Vytvoří text podle zadaných kritérií: 

• zpracuje v písemné práci zadané téma; 
• orientuje se v komunikační situaci vymezené zadáním písemné práce; 
• zvolí formu písemného projevu adekvátní účelu textu; 
• dodrží požadavky kladené na zadaný funkční jazykový styl a slohový útvar; 
• využije informace z výchozích textů (grafů, tabulek apod.). 

 



1.1.2. Dovede v písemném projevu funkčně použít jazykové prostředky: 

• využívá znalostí jazykové normy a kodifikace (pravopis, morfologie, slovotvorba); 
• použije jazykové prostředky adekvátní dané komunikační situaci a danému 

slohovému útvaru; 
• prokáže šíři a pestrost slovní zásoby; 
• používá pojmenování v odpovídajícím významu. 

1.1.3. Uplatňuje zásady syntaktické a kompoziční výstavby textu: 

• ovládá zásady výstavby větných celků; 
• respektuje formální prostředky textové návaznosti; 
• uplatňuje znalost kompozičních principů při tvorbě textu; 
• vytvoří myšlenkově ucelený, strukturovaný a koherentní text. 

 

1.2. Hodnocení písemné práce 

Konkrétní kritéria hodnocení písemné práce budou zveřejněna nejpozději před začátkem 
konání první ze zkoušek profilové části MZ v souladu s § 24 vyhlášky č. 177/2009 Sb.  

 

2. Ústní zkouška před maturitní komisí 

Pro ústní zkoušku z českého jazyka a literatury je určen aktuální maturitní seznam 
literárních děl. Seznam literárních děl, z něhož žák vybírá, je sestaven školou a je dostupný 
na stránkách školy (https://www.gjr.cz/maturita - Seznam literárních děl k ústní MZ). 

Ústní zkouška se uskutečňuje formou řízeného rozhovoru s využitím pracovního listu 
obsahujícího úryvek nebo úryvky z konkrétního literárního díla. Součástí pracovního 
listu je i zadání ověřující znalosti a dovednosti žáka vztahující se k učivu o jazyce a slohu. 
Modelové ukázky pracovních listů viz přílohy 1A, 1B, 1C. 

Ze Seznamu literárních děl k ústní MZ si žák připraví svůj vlastní seznam 25 literárních děl 
sestavený na základě kritérií (viz níže) pro výběr maturitních zadání k ústní zkoušce. Žák 
odevzdá seznam řediteli školy nebo jím pověřené osobě do 31. března roku, v němž se 
maturitní zkouška koná, pro jarní zkušební období a do 30. června roku, v němž se 
maturitní zkouška koná, pro podzimní zkušební období. 

Formulář četby k maturitě je zveřejněn na stránkách školy, stejně tak vzor Formuláře četby 
k maturitě a pokyny k jeho vyplnění (viz: https://www.gjr.cz/maturita - Formulář četby 
k maturitě, Vzor Formulář četby k maturitě, Pokyny pro vyplnění formuláře četby). 

Pokud žák neodevzdá vlastní seznam literárních děl do 31. března, resp. do 30. června, 
losuje si u zkoušky titul z celého Seznamu literárních děl k ústní MZ. 

Žák si vylosuje číslo knižního titulu odpovídající jeho seznamu. Příprava k ústní zkoušce 
trvá 20 minut (pro žáky se speciálními vzdělávacími potřebami je čas adekvátně navýšen). 
Ústní zkouška trvá maximálně 15 minut. V jednom dni nelze losovat dvakrát stejný 
knižní titul v rámci jedné maturitní komise. 

https://www.gjr.cz/maturita
https://www.gjr.cz/maturita


V průběhu ústní zkoušky není žákovi dovoleno používat žádné pomůcky vyjma pracovního 
listu, struktury ústní zkoušky a psacích potřeb. 

V části analýza uměleckého textu může být žák dotázán i na postavy a skutečnosti, které 
v zadaném úryvku nejsou přímo zmiňovány. 

V části analýza neuměleckého textu žák vyhledá i případné nedostatky v zadaném textu. 

 

2.1. Kritéria pro sestavení seznamu literárních děl žáka 

25 literárních děl 

Světová a česká literatura 
do konce 18. století minimálně 2 literární díla 

Světová a česká literatura 
19. století minimálně 3 literární díla 

Světová literatura 20. století minimálně 4 literární díla 

Česká literatura 20. století minimálně 4 literární díla 

Současná světová a česká 
literatura 

minimálně 4 literární díla 

Pozn.: Součet celkového minimálního zastoupení literárních děl je 17. Zbytek (tedy 
8 literárních děl) si žák doplní do jednotlivých kategorií dle svého uvážení ze školního 
Seznamu literárních děl pro ústní část MZ (příklady možného zastoupení literárních děl: 
2-3-4-4-12 nebo 4-4-4-9-4 apod.). 

Vždy musí být dodržen minimální počet literárních děl v dané kategorii. Minimálně 
2 tituly (celkově, ne v každé kategorii) musí být zastoupena próza, minimálně 2 tituly 
poezie, minimálně 2 tituly drama. 

 

2.2. Pracovní listy 

Každý pracovní list je tvořen výňatkem (možno i několika výňatky) z uměleckého textu 
a výňatkem (možno i několika výňatky) z neuměleckého textu. Ke každému pracovnímu 
listu dále žák obdrží strukturu zkoušky (mírná odlišnost pro prózu, poezii, drama). Příklady 
modelových pracovních listů viz příloha 1, příklady struktury zkoušky viz příloha 2. 

 

 



2.3. Struktura ústní zkoušky 

Struktura ústní zkoušky je tvořena třemi částmi, které musí zaznít v níže uvedeném pořadí: 

1. literárněhistorický kontext literárního díla; 

2. analýza uměleckého textu; 

3. analýza neuměleckého textu. 

 

2.4. Očekávané vědomosti a dovednosti 

Žák, který koná ústní maturitní zkoušku z českého jazyka a literatury, prokáže osvojení 
následujících vědomostí a dovedností: 

2.4.1. Charakterizuje literárněhistorický kontext literárního díla: 

• zařadí literární dílo do kontextu autorovy tvorby, do literárního / obecně kulturního 
kontextu. 

2.4.2. Analyzuje a interpretuje umělecký text: 

• využije vědomosti získané přečtením celého díla, z něhož pochází výňatek; 
• zasadí výňatek do kontextu díla; 
• postihne tematiku literárního díla; 
• charakterizuje vypravěče/lyrický subjekt, postavy; 
• rozezná vyprávěcí způsoby, rozliší dialog, monolog a vnitřní monolog; 
• rozezná typy promluv (přímá řeč, nepřímá řeč, nevlastní přímá řeč, polopřímá řeč); 
• orientuje se v časoprostoru díla i konkrétního výňatku; 
• charakterizuje kompoziční výstavbu díla i konkrétního výňatku; 
• analyzuje jazykové prostředky a jejich funkci v textu; 
• nalezne v textu tropy a figury; 
• rozliší vázaný a volný verš; 
• určí typ rýmového schématu a jeho pojmenování; 
• určí literární formu díla; 
• rozezná na základě textu charakteristické rysy literárních druhů a žánrů. 

2.4.3. Analyzuje neumělecký text: 

• přiřadí text k funkčnímu stylu, slohovému útvaru, určí slohový postup (slohové 
postupy); 

• postihne hlavní myšlenku textu a případnou souvislost s uměleckým textem; 
• analyzuje jazykové prostředky a jejich funkci v textu; 
• charakterizuje kompoziční výstavbu výňatku; 
• charakterizuje komunikační situaci vytvářenou textem (např. adresát, účel, 

funkce). 

2.4.4. Formuluje výpovědi v souladu s jazykovými normami a se zásadami jazykové 
kultury. 



 
2.5. Hodnocení ústní zkoušky 

Konkrétní kritéria hodnocení ústní zkoušky budou zveřejněna nejpozději před začátkem 
konání první ze zkoušek profilové části MZ v souladu s § 24 vyhlášky č. 177/2009 Sb.  

 

Společná část MZ  

3. Didaktický test 

Didaktický test je vytvářen a vyhodnocován Centrem pro zjišťování výsledků vzdělávání 
(CERMAT) dle aktuálního maturitního schématu (viz: maturita.cermat.cz). Škola zajišťuje 
pouze organizaci didaktického testu. 
Didaktický test společné části maturitní zkoušky se hodnotí slovně „uspěl(a)“ / 
„neuspěl(a)“ s procentuálním vyjádřením úspěšnosti. 
 

Celkové hodnocení MZ z českého jazyka a literatury 

Žák musí uspět ve všech dílčích částech maturitní zkoušky. Pokud je v některé z dílčích 
částí maturitní zkoušky hodnocen stupněm prospěchu nedostatečný (neprospěl 
u didaktického testu), opakuje pouze tuto část zkoušky v nejbližším možném termínu. 

Výsledná známka je tvořena dílem ústní zkouškou, dílem písemnou prací, přičemž 60 % 
výsledného hodnocení je tvořeno ústní zkouškou, 40 % písemnou prací. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://maturita.cermat.cz/menu/maturitni-zkouska/kriteria-hodnoceni.html


Příloha č. 1A 

MODELOVÝ PRACOVNÍ LIST - PRÓZA 

Viktor Dyk 
Krysař 

 
Výňatek 

Umělecký text 
 

A vaše jméno?“ 
„Nejmenuji se; jsem nikdo. Jsem hůř než nikdo, jsem krysař.“ 
Muž, který takto mluvil, stál se vzpřímenou hlavou před vraty domu, v nichž se do 

soumraku bělala ženská postava. Hleděl na ni svýma temnýma, pátravýma očima. Byl 
vysoký a štíhlý, štíhlejší ještě ve svém přiléhavém sametovém kabátci a v úzkých 
nohavicích. Jeho ruce byly drobné a jemné jako ruce paní. Neměl při sobě ani zbraně, ani 
hole, ač se zdálo, že přichází z daleka, po cestách, jež vždy jisty nebyly. Svíral zato něco 
dlouhého a ozdobného, co budilo zvědavost ženy, s kterou hovořil. Byla to píšťala 
cizokrajné práce, jaké dosud neviděla. 

„Krysař,“ zasmála se žena ve dveřích. „Přicházíte včas do Hameln. Není tu krysaře; 
zato krys je tu mnoho. Vysvětlete mi, krysaři, odkud se berou krysy? Nebývalo jich dříve, 
jak nám říkají. Je pravda,“ končila s úsměvem, „staří lidé míní, že svět je stále horší.“ 
Krysař pokrčil rameny. 

„Odkud jsou, nevím. Jsou však v každém z vašich domů. Hlodají bez ustání; hlodají 
dole ve sklepích, hlodají tam, kde jich nevidíme. Stanou se však dotěrnými a stoupají pak 
výše. Připravujete hostinu, svatbu, křtiny, což já vím? Představte si, že se náhle při hostině 
zjeví krysy s dlouhými boltci a dlouhými kníry. Tento zjev kazí chuť, chápete přece.“ 

„Ano,“ smála se žena ve dveřích. „Při svatbě Kateřiny objevila se pořádná krysa. 
Ženich byl bledý jako stěna a Kateřina padla do mdlob. Lidé nesnesou nic tak málo jako 
to, co jim kazí chuť; odhodlají se pak zavolat krysaře.“ 

„Připravujete svatbu nebo křtiny?“ otázal se krysař náhle, bez přechodu. 
Žena ve dveřích se zasmála hlasitě. 

 
Výňatek 

Neumělecký text 
 

Krysa obecná (Rattus rattus) je středně velký hlodavec z čeledi myšovitých, který 
je často zaměňovaný s potkanem. Oproti němu má delší ocas a uši, ale celkově je 
subtilnější. Krysa je obvykle tmavě zbarvená. Měří (bez ocasu) do 250 mm a váží do 250 g. 
Žije v sušších částech lidských obydlí a jiných staveb ve větších skupinách zahrnujících 
až 60 jedinců.  

Rozmnožuje se 2–3× ročně po celý rok. Nejaktivnější je za soumraku. Je všežravec, 
ale výrazně u ní převažuje rostlinná potrava – zrní, brambory, ovoce i zelenina. 
Je rozšířená prakticky ve všech teplejších oblastech světa; v Evropě je těžištěm jejího 
výskytu Středomoří, ale žije prakticky všude kromě Skandinávie. V Česku žije 
v povodí Labe v severních a středních Čechách. Její areál zde se pozvolna rozšiřuje. 
 

 

http://cs.wikipedia.org/wiki/Hlodavci
http://cs.wikipedia.org/wiki/%C4%8Cele%C4%8F
http://cs.wikipedia.org/wiki/My%C5%A1ovit%C3%AD
http://cs.wikipedia.org/wiki/Potkan
http://cs.wikipedia.org/wiki/Ocas
http://cs.wikipedia.org/wiki/Ucho
http://cs.wikipedia.org/wiki/Rozmno%C5%BEov%C3%A1n%C3%AD
http://cs.wikipedia.org/wiki/V%C5%A1e%C5%BEravec
http://cs.wikipedia.org/wiki/Rostliny
http://cs.wikipedia.org/wiki/Evropa
http://cs.wikipedia.org/wiki/St%C5%99edomo%C5%99%C3%AD
http://cs.wikipedia.org/wiki/Labe
http://cs.wikipedia.org/wiki/Are%C3%A1l_(biologie)


Příloha č. 1B 

MODELOVÝ PRACOVNÍ LIST - POEZIE 

Karel Jaromír Erben 
Kytice 

 
Výňatek 

Umělecký text 
 
A zas do hrozného křiku – 

„I bodejž tě sršeň sám −! 

Že na tebe, nezbedníku, 

Polednici zavolám! 

 

Pojď si proň, ty Polednice, 

pojď, vem si ho, zlostníka!“ 

A hle, tu kdos u světnice 

dvéře zlehka odmyká. 

 

Malá, hnědá, tváři divé 

pod plachetkou osoba; 

o berličce, hnáty křivé, 

hlas – vichřice podoba! 

 

„Dej sem dítě!“ – „Kriste Pane, 

odpusť hříchy hříšnici!“ 

Div že smrt ji neovane, 

ejhle tuť – Polednici! 

 
Výňatek 

Neumělecký text 
 

Třetí z nich, Polednice, je však ve filmu odbyta způsobem, že se pomalu jedná 
o zásah do soukromého vlastnictví představ, neb každý máme svou podobu Polednice. 
Takový stožárovitý panák do zelí v chrochtavém podání Boleslava Polívky si skutečně 
nezaslouží nic jiného, než aby na něj vzali pasáčci dlažební kostku. Polednice je tu 
zbavena všeho tichého děsu, který Erbenovy verše evokují. Ve filmu se neplíží, nýbrž valí 
jak cvičený medvěd s rendlíkem v ruce. Kde se však potom bere ten děs z tak směšného 
monstra? Proč nevypráská ta zlostná matka Polednici též? Zdálo by se, že k tomu má 
všechny předpoklady. Zuřivě pobíhá v letním poledni mezi zlostníkem, jenž je skutečně 
nesnesitelný, a plotnou a deklamuje, že jí „hasne u vaření“, přičemž ve filmu má Zuzana 
Bydžovská co dělat, aby naopak oheň na plotně uhasila. Erben se v Polednici 
o konkrétním ročním období nezmiňuje, v Brabcově podání se ale vzduch tetelí žhavým 
létem. Jistě, má to své oprávnění řekněme démonologické, ale především na tom lze 
poznat, co je v Brabcově filmu důležité: estetické a ideové ztvárnění básně je podřízeno 
zpodobnění básně jako scénky či výstupu, zasazeného do efektního filmového obrazu. 
Jenomže výsledkem je pak moralistní banalita o tom, že matka nemá být netrpělivá. 
Sugestivita Erbenovy balady je tatam.  

J. PEŇÁS (Respekt 2. 1. 2001) 

 

 



Příloha č. 1C 

MODELOVÝ PRACOVNÍ LIST - DRAMA 

Molière 
Lakomec 

Výňatek 
Umělecký text 

VÝSTUP 6. 
Kleant a Čipera.  
Čipera (přiběhne ze zahrady s pokladničkou pod paží): To je dobře, že váš vidím. Pojďte se 
mnou, honem! 
Kleant: Co se stalo? 
Čipera: Pojďte se mnou, vám povídám! Jsme z vody! 
Kleant: Jak to? 
Čipera: Tady to mám! To je ono! To jste potřeboval! 
Kleant: Co? 
Čipera: Od rána po tom pasu. 
Kleant: Co to je? 
Čipera: Kasička vašeho otce. Vyfouk jsem mu ji. 
Kleant: Jak se ti to povedlo? 
Čipera: Všechno vám povím. Ale teď: zachraň se, kdo můžeš. Již ho slyším křičet. 
 
VÝSTUP 7. 
Harpagon, sám 
Harpagon (už ze zahrady je ho slyšet, jak křičí): Chyťte zloděje! 
Vběhne prostovlasý. 
Harpagon: Chyťte zloděje! Chyťte zloděje! Chyťte vraha! Stráž! Panebože na nebi! Je po 
mně! Zabili mě! Podřezali mě! Ukradli mi moje peníze! Kdo to mohl být? Kam se propad? 
Kde se skrývá? Kam se vrtnout, abych ho našel? Kam běžet? Kam neběžet? Není tamhle? 
Nebo tady? Kdo je to? Stůj! Vrať mi mé peníze, padouchu! 
 

Výňatek 
Neumělecký text 

 
Muž nabízel poškozeným ženám nevýhodné půjčky.  

Z trestného činu lichva je podezřelý čtyřiatřicetiletý muž z Ostravy. Podezřelý muž 
se měl jednání dopustil na konci března letošního roku ve Fulneku, kdy jako jednatel 
společnosti, uzavřel na straně věřitele s ženou (42) smlouvu o úvěru, kdy předmětem bylo 
poskytnutí finančních prostředků ve výši 200 tisíc korun. Muž měl zneužit přinejmenším 
nezkušenosti poškozené, při uzavírání smlouvy a dal si slíbit plnění, jehož hodnota ve 
vztahu k poskytnuté finanční půjčce je v hrubém nepoměru. Poškozená je jako dlužník 
povinna v době od 25. dubna letošního roku věřiteli uhradit část úvěru, včetně smluvních 
úroků ve výši 900 tisíc korun, a to v pravidelných sto dvaceti měsíčních splátkách po sedm 
a půl tisících korunách. Poškozená společně s poslední splátkou, která je stanovena na 
březen 2019, je pak povinna uhradit částku 207 500 korun. Celkově má tedy, za půjčku ve 
výši dvě stě tisíc korun, zaplatit celkovou částku milion sto tisíc korun. 

          (vzhledem k povaze textu není uveden zdroj) 
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